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CERTIFICATION OF TRANSLATION ACCURACY

Translation of Criminal Record from Italian to English

We, Writeliff LLC, a professional translation services company, hereby certify that
the above-mentioned document has been translated by an experienced, qualified
and competent professional translator, fluent in the above-mentioned language
pair and that, in our best judgment, the translated text is a true, accurate, and
complete translation of the original document.

This certification attests only to the accuracy of the translation. We do not
guarantee that the original is a genuine document, or that the statements
contained therein are true. Further, Writeliff LLC assumes no liability for the way
in which the translation is used by the customer or any third party, including
end-users of the translation.

A copy of the translation, and the original document as presented are attached
to this certification.
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Ministry of Justice
Criminal Records Information System
General Criminal Record Certificate
(Article 24, Presidential Decree No. 313 of 14/11/2002)

Certificate Number: 48483/2025/R
In the name of:

Surname e

First name ]

Date of birth 10/09/2000

Birth place VESZPREM - HUNGARY

Sex Male

On request of: INTERESTED

Purpose: Administrative Use (Article 24, Presidential Decree No. 313 of 14/11/2002)

We certify that in the database of the criminal record there is:

NO INFORMATION

FROM:
EXCERPT FROM: THE CRIMINAL RECORDS OFFICE, PUBLIC PROSECUTOR'S OFFICE AT THE COURT OF MILAN
PALERMO, 04/09/2025 10:31

THE HEAD OF THE CERTIFICATION SERVICE
THE EXPERT CHANCELLOR

I Signed.

This certificate cannot be produced to public administration bodies or private operators of public services of the Italian
Republic (Article 40 of the Italian Presidential Decree of 28 December 2000, No. 445), unless in circumstances subject
to immigration legislation (legislative decree 25 July 1998, n. 286). The certificate is valid if presented to the foreign
administrative authorities.

/I Stamp: Public Prosecutor's Office — Palermo. //
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/I Stamp duty of the Ministry of Economy and Finance of the value of 23.84 Euro, TWENTY-TWO / 84, Revenue Agency,
00039893 - 00002293 - W1BOW001 - 00036655 — 04/09/2024 — 10:05:03 — IDENTIFICATION: 0124096023194 -
012409626912%. //

FOLLOWS CERTIFICATE NUMBER [, ISSUED BY: JUDICIAL CLAIMER - PROCURE OF THE REPUBLIC
AT THE TRIBUNAL OF PALERMO

(Surname) [ (Name) [, Born on 10/09/2000, in VESZPREM - HUNGARY
Page 2 of 2

** WARNING **

Criminal Records Certificate - (Article 24, Presidential Decree No. 313 of 14/11/2002) - to the name of:

Surname Name Place of Birth D;::H?f Gender | Paternity Tax Code
VESZPREM
I
I (HUNGARY) | 10/09/2000 | Male

It is hereby certified that the European Criminal Records database shows NO RECORD.
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Sistema Informativo del Casellario

Certificato del Casellario Giudiziale
(ART. 24 D.P.R. 14/11/2002 N.313)

CERTIFICATO NUMERO: 48483/2025/R

Al nome di:

Cognome I

Nome _

Data di nascita 10/09/2000

Luogo di Nascita VESZPREM - UNGHERIA

Sesso M

sulla richiesta di: INTERESSATO

per uso: AMMINISTRATIVO (ART. 24 D.P.R. 14/11/2002 N.313)

Si attesta che nella Banca dati del Casellario giudiziale risulta:

NULLA

DA:
ESTRATTO DA: CASELLARIO GIUDIZIALE - PROCURA DELLA REPUBBLICA PRESSO IL TRIBUNALE DI PALERMO

PALERMO, 04/09/2025 10:31

Il presente certificato non pud essere prodotto agli organi della pubblica amministrazione o ai privati gestori di pubblici servizi della Repubblica
Italiana (art. 40 D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445), fatta salva l'ipotesi in cui sia prodotto nei procedimenti disciplinati dalle norme
sull'immigrazione (d.Igs. 25 luglio 1998, n. 286). Il certificato & valido se presentato alle autorita amministrative straniere.
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SEGUE CERTIFICATO NUMERO: Il EMESSO DA: CASELLARIO GIUDIZIALE - PROCURA DELLA REPUBBLICA PRESSO IL TRIBUNALE DI PALERMO
(cognome) N (nome) I NATO IL 10/09/2000 A VESZPREM - UNGHERIA Pag. 2di 2

** AVVERTENZA **

Certificato del casellario giudiziale - (ART. 24 D.P.R. 14/11/2002 N.313) - al nome di:

Cognome Nome Luogo di Nascita Data di nascita Sesso Patemita Codice Fiscale
] [ ] VESZPREM (UNGHERIA) 10/09/2000 M LTMRNDOOP10Z134U

Si attesta che nella Banca dati del Casellario Europeo NULLA risulta.
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